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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool VCT020.2.01

Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert

V(T020.2.01.K

MODULO MOTORIZZ: RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

VCT030.2.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 80mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 80mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 80mm

VCT033.2.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

VCT080.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 3 USCITE INY
Radial single side 3 outlet driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 3 Ausgaenge in Y

VCT095.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes Werkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

VCT120.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=95mm
Axial driven tool H=95mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=95mm

VCT150.2.18

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=95mm
Axial MTSK driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=95mm

VCT150.2.18.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100Omm

Axial driven tool H=100mm VCT150.2.20
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=1OOmm

Axial driven tool H=100mm VCT150.2.21

Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm

VCT150.2.21.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=95mm
Axial reinforced driven tool H=95mm VCT170.2.25

Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=95mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=95mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=95mm

VCT170.2.25.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=10Omm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angefriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

V(T170.2.30

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=100Omm
Axial MTSK reinforced driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=100mm

VCT170.2.30.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=95mm
Axial rear-set driven tool H=95mm
Axial angefriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=95mm

V(T180.2.25

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =21 H=100mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm
Axial angefriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm

VCT190.2.30

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

V(T200.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=95mm
Axial opposite face twin driven tool H=95mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=95mm

V(T240.2.18

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

VCT240.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=<100mm
Axial opposite face driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

VCT240.2.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=10Omm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=100mm

VCT260.2.30

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=54mm
490° adjustable angle driven tool H=S4mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=S54mm

VCT333.2.00
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MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H=54mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=5&4mm V(T333.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=54mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H-100Omm
490° adjustable angle driven tool H=100mm V(T333.2.10
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar £90° H=100mm
MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +£90° CON NONIO DIGITALE H=<100mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=100mm VCT333.2.11
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=100mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=72mm
490° adjustable angle driven tool H=72mm VCT335.2.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° H=72mm
MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H=72mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=72mm V(T335.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=72mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2 H=72mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=72mm V(T336.2.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 H=72mm
MOD. MOT. ORIENTABILE :90° MOLTIPLIC, =12 CON NONIO DIGIT. H=72mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=72mm VCT336.2.01
Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 mit digital display H=72mm
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber V(T340.2.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber VCT340.2.60

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=<100mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=100mm

V(T350.2.00.K

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=100mm VCT360.2.10
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm VCT360.2.11

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=90mm
Radial single static tool @D=25mm / QD=1" H=90mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" H=90mm

VCT423.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD" H=75mm
Radial single static tool QD=25mm / QD=1" H=75mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1" H=75mm

VCT423.2.10

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1" H=90mm
Radial double static tool @D=25mm / @D=1" H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" H=90mm

VCT453.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm H=75mm
Radial double static tool @D=25mm H=75mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm H=75mm

VCT453.2.10

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial double side twin static tool @D=25mm / Q@D=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1"

VCT463.2.00

PORTAUT. RADIALE DOPPIO QD=25mm CON SEDE ATTACCO MT CAPTO
Radial double static tool QD=25mm with seat for MT CAPTO connection
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss

VCT495.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE CON SEDE ATTACCO MT CAPTO
Radial tool with seat for MT CAPTO connection
Radial Single-W erkzeughalter mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss

VCT500.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

VCT1520.2.01

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

VCT520.2.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool QD=25mm / QD=1"
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1"

V(T552.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @60mm H=100mm
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm

VCT590.2.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm H=100mm
Axial Bohrhalter @50mm H=100mm

VCT620.2.20
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=100mm
Axial single boring bar holder @4Omm H=100mm VCT640.2.20
Axial Bohrhalter @4Omm H=100mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @Omm H=100mm V(T720.2.20
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle V(T950.2.00
Gegenspitz fuer Gegenspindel
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO VCT430.B.40

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO







AZ L CUSCINETTI_MAGGIORATI
V PER LAVORAZIONI PESANTI
- o Reinforced bearings for
heavy machining
A1 _
] Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
,@,
112 A
'——= J
P 5
DR | I N | | %[ ' a‘f\
@ » Chiave inclusa
-U—Ll .
- = Key included
N [Ng . .
& 0 | -I » Schluessel inbegriffen
& —
Mandri Conpia M Lubrificazione int. | Lubrificazi N CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘soindle | | |RPM| Max Toraue | Coolant througn | et rootsnt- | A | A1 A2 | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
DW 01540132 ER32 11 | 6000 100Nm - X 68.7 | - - - |- (HSTER32 0KU0650004 =
DW 01540232 ER32 11 | 6000 100Nm P=30bar X 79.2 | - - - |- CHSTER32 0KU0650004 =
DW 01540140 ER4O 11 | 6000 100Nm - X 7.7 - - - | - CHSTERLO 0KU0650004 =
DW 01540240 ERLO 11 | 6000 100Nm P=30bar X 82.2 | - - - |- CHSTERLO 0KU0650004 =
Dw 01540625 | WELDON 25 | 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X - 725 | - - - - OKU0650004 =
DWO01540827 | @27x21 | 11 | 6000 100Nm P=30bar X - - | 56.,5| 27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 = | OKU0650004 =
VICTOR MT. srl

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T020-2-01
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50

| -

(e

! ]

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Cod. MT Snindlle | |RPM Mangorqu; %J;lgﬁ.?z',ﬁ'.’.ﬁu;'.’, “Ext. coolant - A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
DW 01550140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm - X 51.5 CHUB46 OKU0650004 = » Schluessel inbegriffen
DW 01550240 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm P=30bar X 62.5 CHUB46 OKU0650004 =
Dw 01550150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm - X 51.5 CHUBSS OKU0650004 =
Dw 01550250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm P=30bar X 62.5 CHUBSS OKU0650004 =
VICTOR MT. sr

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

A VC(T020-2-01-K

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |\ orificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversible subvmain "y con | A Keys no! included
Spindel Max Drehmoment | \,\onchare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW00140125 | ER25 | 1:2 12000 30Nm X X 108.56| CHSTER25 | MNL0210007
VICTOR b \_} MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
e e ST T %
. _ _ _ C 80 3
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M | | pim Lasino mimini 180 MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm N Fax_0541/956341 G Q

Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCTO030-2-30

Subject to change without notice.
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mandaeil"’lg;?io?'litlreorll!g:'lgrino CHIAVI NON INCLUSE " Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max / . Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Revgg?l;gllg g';'ge’“’a'" Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | nionchare Spinelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
Dw 01580332 | ERA32 2:1 | 3000 90Nm X X CHUB30 ‘0KU065000L . ‘L’HTAERBZZE .
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 80mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 80mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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A 112 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
1] nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
(:> the contrast key as mentioned in the user
Aﬁ —IMH T ] instructions.
- I;uerﬁdas Abmontieren der Werkzeuge immer
en Gegenschluessel benutzen wie in der
‘j’ — —*74 H-—— :::]» Bedienungsanleitung erwaehnt.
(I /S | |
1]
98
L 73
Na)
Q N
S
— |
s =l He) it [
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
DW00540216 | ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5| C(HMNER16 CHUB17
Dw 00540225 ER2S 11 | 6000 3ONm X 85 CHSTER2S MNL0210007
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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103,46

12

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| ]
- m I
T
O M
= o @) |l [T ==
o |
= = v
| o SR | -
—— 8&g
O O N
] A\ S\
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque “Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
DWw 01350325 ER25 11 | 6000 30Nm X MNL0210007 MNL0210008
VICTOR MT. sr ANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 3 USCITE IN Y
Radial single side 3 outlet driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 3 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0700025 ER25 1:2 12000 3ONm X 2.16 CHSTER25 CHUB36
0700032 ER32 1:2 12000 3O0Nm X 14.66 | (HSTER32 CHUB36
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes W erkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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112 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
D
#ﬁ“ - VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE
LS ., w INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
ol ] - Please check the overall sizes for possible
N V - interferences on some machine models
] < - Bitte iberprifen sie das ausmass um maégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
| vermeiden
I
» Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
URe've;Siui'le mg‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandrine |, 5p jnt Lubr.est
Cod. MT |Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversie sbman - cooign imrougn i, cootant A | A1 B D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !nnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 02510125 ER25 11 | 6000 100Nm X - X 91.2| - S4 | - - - CHSTER2S OKU0650004 =
Dw 02510225 ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 91.2| - 65 | - - - CHSTER2S OKU0650004 =
Dw 02510132 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 93.7| - 5S4 | - - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw02510232 | ER32 11 16000 100Nm X P=70bar X 93.7 - |65 | - | - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 02510140 ERLO 1:1 16000 100Nm X - X 98.2| - 54 | - - - CHSTER4O OKU0650004 =
Dw 02510240 ERLO 1:1 16000 100Nm X P=70bar X 98.2| - 65 | - - - CHSTER4O OKU0650004 =
Dw02510325 | ERA25 | 1:11 |6000 100Nm X - X 65 - |54 | - | - |CHUB27 CHTAER25ZC = OKU0650004 =
DW02510425 | ERA25 | 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 65 - 65 | - - |CHUB27 CHTAER25ZC » OKU0650004 =
DW 02510516 | @16x17 | 11 6000 100Nm X - X - 167554 |16 | 17 - CH_VTCROCE_MO08 « | OKU0O650004 =
Dw 02510522 | @22x19 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - 67554 |22 |19 - CH_VTCROCE_M10 « | OKUO650004 =
DW 02510527 | @27x21 | 111 | 6000 100Nm X - X - 70 |S& |27 |2 - CH_VTCROCE_M12 « | OKU0650004 =
VICTOR U U MT. sr !
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M A N4y | Yia Casina nini 180 ]
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=95mm N Fax_0541/956341 )

: ' 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool H=95mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com
Axial angetriebenes Werkzeug H=95mm http://www.mtmarcheiti.con | PAGINA VCT150-2-18

Subject to change without notice. 1072018
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@29

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mapdrinosconironandrino | yyor.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque e endle 2ige " |Coolant through| Ext. coolant | A | B Keys not included  Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNeNkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
DW02530140 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X - X 77 | S& | CHUBL6 OKU0650004 =
DW 02530240 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 77 | 65 | CHUBL6 0KU0650004 =
Dw 02530150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 79 | S4 | CHUBSS OKU0650004 =
DW02530250 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 79 | 65 | CHUBSS O0KU0650004 =
VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATQO ASSIALE MTSK H=95mm
Axial MTSK driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=95mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA VCT150-2-18-K

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
o vermeiden
o~
{a
= Chiave inclusa
73 i
= Key included
94 » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max | Mandhino/contonantiino | Lyer interna | Lubr.esterns CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque R“g;?j,';'lg sub/main Coolant through| Ext. coolant A A B D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | NNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0711432 ER32 11 | 6000 100Nm X X 111.56 - |47 - - CHSTER32 CHUB36

0711032 ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 111.56 - |72 - - CHSTER32 CHUB36

0711532 ER A 32 | 111 | 6000 100Nm X X 102.03 | - |47 | - - CHUBSO0 CHUB32

0712640 ERLO 11 | 6000 100Nm X X 115 - | &7 | - - CHSTERLO CHUB46

0712540 ERLO 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 115 - 1172 - - CHSTERLO CHUB46

0711617 @16x17 | 11 | 6000 100Nm X X - 86 |47 |16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36

0712219 @22x19 | 111 | 6000 100Nm X X - 88 |47 |22 |19 |CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36

0712240 | @22x40 | 11 | 6000 100Nm X X - 86 |47 |22 |40 |CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36

0712721 @27x21 | 11 | 6000 100Nm X X - 87.5|47 |27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36

0712733 @27x33 | 11 | 6000 100Nm X X - 86 |47 |27 | 33 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36

0712750 @27x50 | 11 | 6000 100Nm X X - 86 | 47 |27 |50 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36

VICTOR MT. sl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA VCT150-2-20

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

112
LA - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
O INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
52: 7E;L - Please check the overall sizes for possible
v interferences on some machine models
- Bitte uberprifen sie das ausmass um magliche
L interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
I
138 » Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
URe'vessmi'le mg‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandrine |, 5p jnt Lubr.est
Cod. MT |‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Reereie smen iconizn imrougn fxi. coolant | A A1 B | D | L Keys ot _included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !nnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DwW 01140125 ER25 11 | 6000 100Nm X - X 91.16| - |S4 | - - - CHSTER2S OKUO650004 =
DW 01140225 ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 91.16| - |65 | - - - CHSTER2S OKUO650004 =
Dw 01140132 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 93.66| - |54 | - - - CHSTER32 OKUO650004 =
DwW 01140232 ER32 11 16000 100Nm X P=70bar X 93.66| - |65 | - - - CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 01140140 ERLO 1:1 16000 100Nm X - X 98.16| - |54 | - - - CHSTER4O OKU0650004 =
DW 01140240 ERLO 1:1 16000 100Nm X P=70bar X 98.16| - |65 | - - - CHSTERLO OKU0650004 =
DWO01140325 | ERA25 | 1:1 | 6000 100Nm X - X 65 - |54 | - - |CHUB27 CHTAER25ZC = OKU0650004 =
DWO01140425 | ERA2S | 1.1 | 6000 100Nm X P=70bar X 65 - |65 | - - |CHUB27 CHTAER25ZC = OKU0650004 =
DW 01140516 | @16x17 | 1:1 | 6000 100Nm X - X - 67.5/54 |16 | 17 - CH_VTCROCE_MO8 « | OKUO650004 =
DW 01160522 | @22x19 | 11 | 6000 100Nm X - X - 167554 |22 |19 - CH_VTCROCE_M10 = | OKUO650004 =
DW 0140527 | @27x21 | 11 |6000 100Nm X - X - 70 |S&4 |27 |2 - CH_VTCROCE_M12 = | OKUO650004 =
VICTOR b U MT. srl -~
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M d e ,evl-.aFogﬁ;,;gg&;;;g;agﬁagk ]
_ 7 4 A
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm 47842 S.axGIOVANNI6IN M. (RN) D)
Axial driven tool H=100mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm http://www.mtmarchetti.com PAGINA VCT150-2-21

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mapdrinosconironandrino | yyor.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | |RPM | Max Torque e"g;?,'mlg SoamaM  Icoolant through| Ext. coolant | A | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNeNkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
Dw01190140 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X - X 77 | S& | CHUBL6 0KU0650004 =
Dw01190240 | MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 77 | 65 | CHUBL6 O0KU0650004 =
DW 01190150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 79 | S4 | CHUBSS 0KU0650004 =
DW 01190250 | MTSK-S0 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 79 | 65 | CHUBSS OKU0650004 =
VICTOR MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA VCT150-2-21-K

Subject to change without notice.
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CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

133 » Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
ngvessiDi'le laI%. CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino (ODD'B Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque Reversible sub/main Coolant througn| Ext. cootant | A | A1 | B Keys not included
SDII'IUel Max Dl‘ehl'l'lOI'I'lem Umkehrbare Sl:linl:lelseile/ Inl'lenkuehlul'lg Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegrlffen
Gegenspindelseite
Dw 02500132 ER32 11 {6000 110Nm X - X 99.7| - 1|56.5 CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 02500232 ER32 11 {6000 110Nm X P=70bar X 99.7| - |67.5 CHSTER32 OKU0650004 =
Dw 02500725 | WELDON2S | 1:1 | 6000 110Nm X - X - - -
Dw 02500825 | WELDON25 | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X - - -
VICTOR MT. sl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=95mm
Axial reinforced driven tool H=95mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=95mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA VCT170-2-25
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

94

73

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=95mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=95mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=95mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ngve;sihi'le laI% . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandrine | e interna | Lubr.esterna
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included « Key incluged

Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseite, | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen

DWw 02540150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X - X 56.5 | CHUBS5 0KU0650004 =
Dw 02540250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X 67.5| CHUBS5 0KU0650004 =
VICTOR b b MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M | G e 8
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PAGINA VCT170-2-25-K
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CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

112 100 -
|
m |
(@)} O |
N ®K \
1 - Please check the overall sizes for possible
| interferences on some machine models
-—-— — — 1t —- f% - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
JI ‘ vermeiden
| —
« Chiave inclusa
‘< 138 « Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe've;SiDi'le la'%‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandrine |, hp jnt Lubr.est
Cod. MT | ‘e | | RPM| War Torawe | Fevesteswmin conlaiiooun G ot | A AT B ey ol incluted
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !Nnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 02490132 ER32 1:1 16000 110Nm X - X 99.7| - 1|56.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW 02490232 ER32 1:1 16000 110Nm X P=70bar X 99.7| - |67.5 CHSTER32 OKU0650004 =
DW02490725 | WELDON25 | 1:1 | 6000 110Nm X - X - - -
DW02490825 | WELDON2S | 1:1 | 6000 110Nm X P=70bar X - - -

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MT. sl

Tel. 05417956034

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100mm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

47842 S. GIOVANNI

http:/7/www.mtmarc

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

ANTI

-957884
IN M. (RN)

)

hetti.com

PAGINA V(CT170-2-30
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

9k

73

CUSCINETT! MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

ngve;sihi'le lat% . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | he interna | Lubr.esterna
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main Coalani through| Ext. coolanl | B Keys not included « Key included

Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite o Schluessel inbegriffen

DW 02200150, MTSK-50 | 1:1 | 6000 110Nm X - X 56.5| CHUBSS 0KU0650004 =
DW 02200250 MTSK-50 | 11 | 6000 110Nm X P=70bar X 67.5| CHUBSS 0KU0650004 =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=100mm

Axial MTSK reinforced driven tool H=100mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

Fax 05417956341

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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PAGINA VCT170-2-30-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

INTERFERENZA ALCUNI M I DI MACCHIN
112 130 ERFERENZA SU ALCU ODELL!I D CCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
95 = Qh - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
62.5
w 1
O { D
(@)
X S
* [ o~
LA
‘ -~
I E ,,,,,, B i
\
- |
I | -
i o
14 |
|
./
clRgver‘sil:ii'le la'g ) « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | CHIAVI NON INCLUSE -
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversivie sub/main Agﬁﬁf Keys not included * Key included
Gegenspindelseite
Dw 02570132 ER32 11 | 6000 TONm X X CHSTER32 \ MNZ0410005 = | NEW
VICTOR ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=95mm
Axial rear-set driven tool H=95mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=95mm

)

NA V(T180-2-25

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetfi.com PAG |
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um méogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

« Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Cod. MT | "Bt |1 ppw | PR RESTERT Gmoem weesm o0 g Kon ol e
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 02360132 ER32 2:1 | 3000 130Nm X - X 98.7 - 53 0KU0650004 = | CHSTER32
DW 02360232 ER32 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X 98.7 - 66.5 | O0KU0650004 = | CHSTER32
Dw 02360140 ERLO 2:1 | 3000 130Nm X - X 0KU0650004 = | CHSTERLO
DW 0236020 ERLO 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X 0KU0650004 = | CHSTERLO
DW 02360725 | WELDON 25 | 2:1 | 3000 130Nm X - X - -
DW 02360825 | WELDON 25 | 2:1 | 3000 130Nm X P=70bar X - -
VICTOR MT. sr ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=100mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(CT190-2-30
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

112 100 >‘ 36'5 - Please check the overall sizes for possible
| interferences on some machine models
‘ - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
%— interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
(Wg) vermeiden
S | -
S i N (=
|
\
e
\
- 14 =
J ‘
73
94
URe‘verSiDi'le la'%' CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Eoppia Max mani nno{ton romandrino Lubrificazi int. | Lubrificazi .
Cod. MT | Spindle | 'RPM | Max Torque Re"g;?,',gllg Sub/main %Ioroll;iz'r?:?igu;: UA?xtlfai;g'l;a:m: i B Keys not included corave il
Spindel Max Drehmoment Umk%hrtlare .Sgirlldel..f;eile/ nnenkuentung ussenkuentung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa
egenspindelseite
« Key included
DwW 00710125 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X X 64.7 | OKUO650004 = CHUB27 : :
DW 00710225 | ER A 25 | 1:2 | 12000 30Nm X P=70bar X 73.2 | OKUO0650004 = CHUB27 * Sthluessel inbegriffen
VICTOR MT. sr

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

Via Casino Albini 480

Fax 05417956341

PAGINA V(T200-2-20
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden
+ Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
drine/zonlromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandrine |y, hpjficazi t.
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Feersieswrman MV gm0 A B Keys not included
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr\lffen
Gegenspindelseite
Dw 02520132 | ER32-ER2S 1:1 | 6000 100Nm X X 93,7/80,2 |[CHSTER32 [CHSTER2S5 | 0KUO650004 = - -
DW 02522520 | ERA25+ERA20 | 1:1 | 6000 100Nm X X 65 |55.5| CHUB22 | CHUB27 |0KUO650004 = |CHTAER20ZC = |CHTAER25ZC =
PRODUZIONE MODULI ROTANTI
V I E TOR v‘aM(;-!-'l.'lo ?l'l:.n‘ 480 %S ?)
. 1 1 mni
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM — ( MT
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=95mm o |18z < orvamcmm e |\ L)
Axial opposite face driven tool H=95mm @«?’@ e-mail: mimagmtmarchelli.com PAGINA V(T240-2-18
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=95mm " http://www.mimarchetli.com ter

Subject to change without notice. 1072018




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte dberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

[N}
o O
N
. - ] lo =
(9 S 3
112
ngversiDi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring |\ ueiicazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT gnindle | |RPM | Max Torque | Reverstie sub/main UAE'xL ;OIOIham A B Keys not included
pindel Max Drehmoment \ymyenrhare Spindetseites| Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW00070232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 107.66 | 94.26 |CHSTER32 | CHUBL46
Dw 00073225 |ERA25+ERA32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 106.03 | 81,13 | CHUB27 | CHUB32 | CHUBL6
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

TN

%
S

PAGINA V(T240-2-20

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

instructions.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

- D65
| : » Chiave inclusa
% Q 29 « Key included
= Schluessel inbegriffen
drine/zonlromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/coniromandrino || ,,ppjfj i t.
Cod. MT | ‘Spinde | |RPM | ax Torque | fevesile sbman Ve i A | B Keys not jrciuded
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nich" einbegr\iffen
Gegenspindelseite
DwW01160132 | ER32+ER25 1:1 | 6000 100Nm X X 93,66 80,16 [CHSTER32 |CHSTER2S | OKUO650004 = - -
DW 01162520 | ERA25+ERA20 | 1:1 | 6000 100Nm X X 65 |55.5 | CHUB22 | CHUB27 |0KUO650004 = [CHTAER20ZC = CHTAER25ZC =
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm

Axial opposite face driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T240-2-21
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre L3
chiave di contrasto come indicato nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benuizen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

100 _ 40

112

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max |Mmandrino/contromandring |, ..iticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Re":;?,;gllg sub/main ™" Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment \ymcenrbare Spindelseites| Aussenkuenlung |Sehiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01230225 ER2S 1:1 | 6000 4LONm X X CHUB36 ‘ CHSTER2S
VICTOR MT. srl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

PAGINA V(T260-2-30
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(7 N| P—— ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
I INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
© - Please check the overall sizes for possible
- l‘ o~ . interferences on some machine models
x — 1 I | =l s 2  Bitte herorifen sie d alich
‘ 2 ?,-::Lf.f;,?:;?g: ggfs;ienigaeil ?::g:%si'ze:mmg‘dﬁlgn e2u
® i v vermeiden
| | [am ] -
— — S
96
3 L
~ S
~
S v
L
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max  |Mandrino/contromandrine |, nificazione est. CHIAVI INCLUSE
. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversible sub/main Ext. coolant A IAMMID | L Keys included
Cod Spindel Max Drehmoment |SP'"Ic2 Sttt UMREhTbare | aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01920120 ER20 1:1 | 6000 4LONm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
DW 01920125 ER2S 1:1 | 6000 LONm X X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10
DW 01920516 @16x17 1:1 | 6000 LONm X X - 65 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 | CHESL10
DW 01920522 @22x19 1:1 | 6000 4LONm X X - |66 |22 |19 |[CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01920519 |@3/4"x374"| 11 | 6000 4ONm X X - 65 (3747 |3/4" |CH_VTCROCE_M08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR b \_} MT. srl -
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M A N4y | Yia Casina inini 180 J
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=54mm Q

) ) | w2 S G0N IN W, @0

o . . Y 47842 S. GIOV .
+90" adjustable angle driven tool H=5&4mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=54mm http://www.mimarchetti.con | PAGINA VCT333-2-00
Subject to change without notice. 1072018




M2 o She s 92 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
® - Please check the overall sizes for possible
i ~ interferences on some machine models
< ] _ B — : m - Bitte iberpr if ie d salich
& A | =i e & i S e g s e
: o
63 °
1063 |
— - 70
L
~
~
S
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |y yeificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spnde | |RPM | Hax Torme iiistd it hat e ©) A A1 D L oo e
pindel Max Drehmoment | ™" cpinde|seites Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01850120 ER20 11 | 6000 4LONm X X 85.16| - | - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01850125 ER25 11 | 6000 4LONm X X 86.16| - | - - CHSTER25 CHUB36 | CHESL10
Dw 01850516 D16x17 11 | 6000 4LONm X X - | 65| 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
Dw 01850522 | @22x19 | 11 | 6000 4LONm X X - | 66|22 | 19 |(H_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01850519 |@3/4"x374"| 11 | 6000 4LONm X X - 65 |3/47 |3/ \CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=54mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=54mm
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=54mm

o)

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T333-2-01
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12

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

+90° adjustable angle driven tool H=100mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=100mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
~ interferences on some machine models
~F - 1 _ o~ _ oM - Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
o p=4 = interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
o V
S
S L
~ S
~N
S v
I
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |y yeificazione est. CHIAVI INCLUSE
. MT Spindle | |RPM | Max Torque |_Reversible sub/main Ext. coolant A IAMMID | L Keys included
Cod Spindel Max Drehmoment |SP'"Ic2 Sttt UMREhTbare | aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01930120 ER20 11 | 6000 40Nm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01930125 ER2S 11 | 6000 4ONm X X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10
DW 01930516 D16x17 11 | 6000 4ONm X X - [ 65|16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
DW 01930522 | @22x19 | 11 | 6000 4ONm X X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01930519 (@3/4"x3/4"| 11 | 6000 4LONm X X - 65 374" 376" |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR b \_} MT. srl -
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M A N4y | Yia Casina inini 180 )
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=100mm N Fax 0541/956341 0

PAGINA V(T333-2-10
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1072018




12

100

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

Z - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
N "~ - Bitte iberprifen sie das ausmass um magliche
a'r\ = ~ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
= vermeiden
(]
S
70
L
Se_versiuil'e leno':I )
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandring |y yeificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spnde | |RPM | Hax Torme iiistd it hat e ©) A A1 D L oo e
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01860120 ER20 11 | 6000 4ONm X X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10
Dw 01860125 ER2S 11 | 6000 4ONm X X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10
Dw 01860516 B16x17 11 | 6000 4ONm X X - [ 65|16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESL10
DW01860522 | @22x19 | 11 | 6000 4ONm X X - | 66|22 |19 |(H_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESL10
DW 01860519 |@3/6"x3/4"| 11 | 6000 4ONm X X - | 65 3747 |3/4" |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 | CHESL10
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=100mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=100mm

)

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

)

|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° mit digital display H=100mm http://www.mtmarchet!i.com -1
Subject to change without notice. 1072018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

112 72 _._ 505 _

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

e the contrast key as mentioned in the user
©‘ instructions.
@ * - Fuerﬁdas Abmontieren der W erkzeuge immer
I PN B | B . — p—— den Gegenschluessel benutzen wie in der
° E @ { @ Bedienungsanleitung erwaehnt.
i L)
© ¢
wn
Ns)
S !
o
~N \ I
Q |
c~
I\ ~
|
B VAR B1 I R || | I A | ‘
!//I
‘ <
N
\ L A\

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Reversibile lato
i i mandrino/contromandrino o ; TS
Cod. MT | 'Spindle | | |RPM | Max Toraue | Reverstle submain " {SGLERtoN - (W C1afcee o “Keys included.
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

DwW01940120 | ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm X - X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20Z( |CHESLO8

DwW 01940220 | ERA20 | 11 | 6000 3ONm X P=70bar X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8

VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=72mm
+90° adjustable angle driven tool H=72mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=72mm

)

PAGINA V(T335-2-00

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

12 72 _ . 505 _
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
‘ the contrast key as mentioned in the user
} instructions.
\ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— E ********** - den Gegenschluessel benutzen wie in der
@ ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
F I
- 13 123.3
94 n ‘ ]
5 ® T le) .
I [Fg]
QU /| U%
4 \\'\I N
N | O B |
{I ® 1:‘ % A
L1 >
N
\ Il
Se_versiuil'e lanocl . c CLUSE
Mandrino Coppia Max |mandrino/coniromandring |\ ,prificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torgue sm‘gff;"lldee Sl;‘n':k’m';'are C:)Olan't‘ Il;l1ll‘0ugh AExI. ll:‘oolhalnl Keys included
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ nnenkuehlung ussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 01945120 ERA20 11 | 6000 3ONm X - X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
Dw 01945220 | ERA20 11 | 6000 3ONm X P=70bar X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
VICTOR MT Sl’l PROIJUZINE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=72mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=72mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=72mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(CT335-2-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino |\ ;nrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torque Slﬁﬁ\éfgsg::ldee ?Junel‘/&i?are C?olanlt‘ n|11r0ugh AExt. |':‘oolhant Keys included
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ nnenkuehlung ussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

DW 01940316 ERA16 1:2 12000 8Nm X - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8

DW 01940416 ERA16 12 112000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8

VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=72mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=72mm
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=72mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T336-2-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino |, nrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torque slfiin‘élfgs:s,nilui Slm‘/g::-?are uc?ollelmlt‘ In;n:‘omlgh UAEleI. it;ol;am Keys included
pindel Max Drehmoment Spindelseite/ nnenkuehlung ussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
DW 01945316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm X - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLOS8
DWO01945416 | ERA16 | 1:2 12000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLOS8
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO [=1:2 CON NONIO DIGITALE H=72mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=72mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=72mm

Fax 05417956341

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T336-2-01
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102.7

112

o

121 107.5
1015 79
80 MAX

73

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:'I ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
ar o Coniromandr CHIAVI INCLUSE
E ia M man rlnoll:on roman !‘Ino ifi . .
Cod. MT | | |RPM | taxTorgue | Reversile sivman WORemiie st D D Keys included
Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0321100 11 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 374"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
0322100 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 374”-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
VICTOR MT. srl ANTI

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA V(T340-2-00

Subject to change without notice.

1072018



6 121.7 72.457___ 109
122 93 0_| 69.229_
g 4.5 MAX

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Reinforced driven gear hob

ber

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

_~—— ao00n0d0000008 - Please check the overall sizes for possible
= AT interferences on some machine models
N . ,f,,} Ul . i - Bitte uberprifen sie das ausmass um méogliche
J,J'J'J'Jy'y 'y'u'ﬁw--' A mterfggenzen auf einigen maschinen modellen zu
‘ vermeiden
~ i . ® m
“““““““““ Ak k | li w
[ o [V © | ® A
h— ! N
! ‘ ~
E_‘r\ B8O Max i
= =
Toges | |
29 ‘ INCLINAZIONE _
REGOLABILE £30
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N1 SHAFT . SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBLZ50-1-00
Coppia Max  |Lubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE
. Max T Ext. coolant K Luded
Cod. MT T RO rammanent | Avssirvosiarg | (mm) (Inch) Schluessel  inbegriffen
Dw 00031100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 |CHUB24 (@16 7 @3/47)
Dw 00032100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 |CHUB24 (@16 / @3/47)
VICTOR

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

) )
A %
=

=t

s

PAGINA V(T340-2-60

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please ctheck the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

Rgversiui'le lalg ) C CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | |, e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: g?ge/mam Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuenlung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0W01770100 | MTSK-40 | 11 | 6000 50Nm X X n°2 (HUB46

VICTOR
MOD: VTURN-A26 YCM/YSCM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=100mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=100mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA VCT350-2-00-K

Subject to change without notice.
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Reversibile lato
mandrino/contromandrino
Cod. MT | | RPM Reversible sub/main "E'E'" . fggg&a
) MAX spindle side Aussenkuehlung

Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Dw 01520100 | 4:1 | 2000

X

X

50

N
(

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

__©

—

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm

Slotting driven tool 50mm

stroke H=100mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
& %
\J

PAGINA V(CT360-2-10

Subject to change without notice.
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109 MAX |
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o~ 70

65

Reversibile lato
mandrino/contromandring
Cod. MT | RPM | ™Reversible sub/main "E'E'" . fggg&a
’ M A X spindle side Aussénkuehlun
Umkehrbare Spindelseite/ 9
Gegenspindelseite

DW 01520200 | 4:1 | 2400 X X

25

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

VICTOR
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

%
S

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail, mnasmimarchesi-con | DAGINA VC T360-2-11

Subject to change without notice.
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ngversihi'le lat% )
N°Utensiti | Mandrino/contromandrino | .o o
Cod. MT °N°Tool'l.~'.l Revg;?agllg g'i'ggma'" Dim;n:ions B H
N'Werkzeuge | ynenrbare Spindelseites | 3sSe
Gegenspindelseite
Dw 00482500 1 X mm 25 25
Dw 00482540 1 X Inch 1" 1"
Dw 00482000 1 X mm 20 20
VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / @D=1" / QD=20mm H=90mm
Radial single static tool @D=25mm s QD=1" / QD=20mm H=90mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / Q0=1" 7 QD=20mm H=90mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA V(T423-2-00

Subject to change without notice.
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ngversiDi'le lem:I )
N°Utensili | Mandrino/contromandrino | i o
Cod. MT NP Tools Revg;?l:gllg g';'ge/ma'" Dimensions | B H
N'Werkzeuge |y onrbare Spindelseites | asse
Gegenspindelseite
DW 01422500 1 X mm 25 25
DW 01422540 1 X Inch 17 1"

VICTOR
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @D=25mm / QD=1" H=75mm
Radial single static tool @D=25mm / QD=1" H=75mm
Radial Single-Werkzeughalter @0=25mm / QD=1"_H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA V(T423-2-10

Subject to change without notice.
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ngvel;sini'le laI% .
N°U' iti man I‘II'IO.COI'I roman |“I|'IO Mi
Cod. MT | NToas | Reversile suvmain | pinengions
N°Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite

Dw 00272500 2/4 X mm 25 25

Dw 00272540 2/4 X Inch 1” 1"

DW 00272000 2/4 X mm 20 20
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm s QD=1" / QD=20mm H=90mm
Radial double static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm s QD=1" / QD=20mm H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA V(CT453-2-00

Subject to change without notice.
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dRe_ve;siIJi'le lalg .
d AR mandrino/coniromandrino H
Cod. MT | Wios | Fevrsblesw/main | ginensons| B | H
N"Werkzeuge | ymxenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseile \
Dw 00672500 2/ X mm 25 25
DW 00672000 2/4 X mm 20 20
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o . N %
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM Vi Casing A 480 ( MT)
PORTAUTENSILE RADTALE DOPPIO GD=25mm / GD-20mm H=7omm 41842 5 GIOVARNT IN M. @) [\ S
Radial double static tool QD=25mm / QD=20mm H=75mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / @QD=20mm H=75mm hiip://www.mimarcheiti.con | PAGINA VCT453-2-10

Subject to change without notice. 1072018
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mand'l?‘e‘;g;?iobrlilll‘eo;g:'l%r'
N°Utensili 1no/ rino Misure
N°Tool Rever;:l:le sub/main Di .
Cod. MT N°W er?(geilge Umkeh?gall?gl%nﬁ:'l%eelseite/ Iqual;i?ns H K B
Gegenspindelseite
DW 00622500 A X mm 25 20 25
DwW 00622540 A X inch 1" 374" 1"
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"

Radial double side twin static tool QD=25mm ~/ QD=1"

Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA V(T463-2-00

Subject to change without notice.
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ngversilJi'le lalgI .

N°Utensili mandrino/contromandrino Misure
° Reversible sub/main . .

Cod. MT | .NTools spindle side Dimensions | H B

N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | M3sse

Gegenspindelseite

0875000 2 X mm 25 L8
VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
i o ~E %
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M T e e oL J
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 GD-Z5mm CON SEDE ATTACCO MT CAPTO 47842 S GIOVANNL N M. (R S
Radial double static tool @D=25mm with seat for MT CAPTO connection e-mail: }nlmaomtmarche“f.com
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm mit sitz fuer MT CAPTO Anschluss http://www.mtmarchetti.com | PAGINA VC(T495-2-00

Subject to change without notice. 1072018
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ngve;sibi'le larﬁI .
N°U' ili man I‘II'IOAEOI'I roman !‘II'IO Mi
Cod. MT | Wlools | Reversilesumain  |pipencion | (| B
N°W erkzeuge Umkehrgare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0885000 1 X mm 50 L8

VICTOR
MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE CON SEDE ATTACCO MT CAPTO
Radial tool with seat for MT CAPTO connection

Radial Single-Werkzeughalter mit sitz fuer MT CAPTQ Anschluss

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA VCT500-2-00

Subject to change without notice.
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POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M&
OPTION OF M3/ML W ORKING
ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
mand'l?‘e';g;?iogillreotlllg:lgr‘no
N°Ytensili Revelrsihle 5u|:|/mairll Ll;u(br.eslerna
CO0 MT | lowtine | e 5 L kg
Gegenspindelseite
DW 01410132 1 X X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA V(T520-2-01

Subject to change without notice.
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(ISCAR 36 MAX)

N
/ ! M
o ol Z
2 90 °@¢
35.5
61 61 |
I — — 3
M y
° S
- I KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
— BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
77.5 © KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERT I- INSERTS-E INLAGEN cod. QD _NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t. cod. QD_NN2H60C25A
< INSERT I- INSERTS-EINLAGEN cod. OD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
it 100.5 LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
|I| - INSERT I- INSERTS-E INLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
i, LAMA-BLADE -KLINGE ISCAR H=32 sp.6 cod. SGFH_32K_4
Reversiile lalo < INSERT I- INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
o FN mandrino/coniromandrino .
Cod. MT | 'Wros | Reversitle svmain | §TECHER e oolant tnrougn LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
N°W erkzeuge Umkehrll;are Spindelseile/ Aussenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300NO2-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1.94
Gegenspindelseite LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.k cod. G2042.32N-4T50SX-P
DW 01730132 1 X X P=70bar +INSERTI- INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4LOONO2-CEL WSM33S (10pz.) « CHIAVE-KEY cod. FS1.94
VICTOR MT. s

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA V(T520-2-05
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ngversiDi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrino/contromandring | .o o
Cod. MT | NTools Revg;?l;gllg ';"';'Se/ma'" Dimensions | B H
N"Werkzeuge | ymconrbare Spindelseites | '3sse
Gegenspindelseite
DW 01452500 1 X mm 25 25
Dw 01652540 1 X Inch 1" 1"

VICTOR

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool
Axial Single-Werkzeughalter Q0=25mm / QD=1"

@D=25mm / QD=1"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA V(CT552-2-00
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1072018




121

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

| 70 _ .20 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
— =] KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- — @60 cod. KIT1003025
S v @ e
|
\ 1
110
)
[e0)
I1I (0] g 3
o
(0] SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
_]_i g ONLY SEAL (OPTIONAL) NUR
L DICHTUNG (OPTIONAL) cod.
) 0520013
e | S
N°Utensili e o ' Lubrificazione est. |  Misure
Coo. T R, FERER oS HIED ofe 0 R SOECLE D1 RIOVION VED1 PG, ToLO-10
ehrbare Spindelse erkuetl FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
DW 00746000 1 X X X o 60 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60Omm H=100mm
Axial single boring bar holder @60mm H=100mm
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA V(T590-2-20
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@50 cod. KIT1003002

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

ngve;sini'le lalg . I.ubrific;g;o;:: int.
° O man I‘II'IO.IIOI'I roman |:I|'|0 opzi ifi i . M‘
Cod. MT | Wreis Reversile submain | Cooant thoougn | U E00G " | imensions | [) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED| PAG. TBL150-1-00

N Werkzeuge | unketruare Spindelseite | Innenkuehiung | AUSSETIUETLUNG | - Masse FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

egenspindelseiie prional
DwW 00205000 1 " . . — % FUR REDUZ IERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!
Via Casino Albini 480

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm H=100mm

Axial Bohrhalter @50mm H=100mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@40 cod. KIT1003003

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

| ) NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
‘ cod. 0520013
o ®
55
- 110
)@ o
1@ B
o
=
() <
11 e Js
L
1] 1 I -
©
_L I
armavconiromanrino | opaiondle
° ili mandrino. 1 1 ificazi . .
Cod. MT | Wioms' | Rewsmeswnan | cooonl ivoon | %™ omensions | D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
N Werkzeuge | unketruare Spindelseite | Innenkuehiung | AUSSETIUETLUNG | - Masse FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
egenspingelseite priona
W 00204000 |1 Y v < p— FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANT!

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

AN
R 0

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm H=100mm
Axial single boring bar holder @:Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @40mm H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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95 e 65
mand'l?‘gl"’l:;?io%itlreo*g:'&r'no
N°Utensili 1no/ el Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT | NTools | Reversiie subvmain |8, “coqiant | gimensions | [} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
N°W erkzeuge Unkerecare _ggi.:m_?ene/ Aussenkuehlung Masse FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
egenspindelseiie
DW 01446000 1 X X - 60 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
VICTOR MT. srl PRO'EUNE MODULI ROT:NTI
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M Tevll’apocsaagsé(iig:ﬁ%%k \',-‘, )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm H=100mm ax N L)
Axial single boring bar holder @50mm H=100mm "Za..faz.ls }n?n:gx::rn?a:rcll:‘et?i'.c(g:) p 17
Axial Bohrhalter 960mm H=100mm http://www.mtmarchetti.com AGINA VCT720-2-20
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N°Utensili
N°Tool
Cod. MT Www%&& D !
0820200 1 38 125
0820200L 1 2° 131.4

VICTOR
MOD: VTURN-A26 CM/SCM/YCM/YSCM

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
[Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LO)|
LEFT_VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

Reversibile Lato

N°Ytensili | Lubrificazione int. mandrino/contromandrino | TAGLIA

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC™ AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

. MT | NToals Coolant through Reversible sub/main Size
E Od NWerkzeuge Innenkuehlung Umkem?ga“:gl%nﬁ:'l%eelseite/ Masse
Gegenspindelseite
Dw 01384010 1 X X (A
VICTOR MT. sl

MOD: VTURN-A26 (M/SCM/YCM/YSCM - VTURN-S26 (M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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